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13 décembre 2005 13 december 2005 

MOTIONS MOTIES 

 
COMMISSION DES AFFAIRES SOCIALES 

–––––– 

 
COMMISSIE VOOR DE SOCIALE ZAKEN 

–––––– 
  
  
Motions déposées le 13 décembre 2005 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l’interpellation de M. Guido Tastenhoye au ministre de 
l’Emploi sur "la prorogation de la mesure transitoire 
destinée à lutter contre l’immigration de travailleurs en 
provenance des nouveaux Etats membres d’Europe 
orientale" (n° 702). 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 13 december 2005 tot besluit van de interpellatie 
van de heer Guido Tastenhoye tot de minister van 
Werk over "het verlengen  van de overgangsmaatregel 
om arbeidsmigratie vanuit de nieuwe Oost-Europese 
EU-lidstaten tegen te gaan" (nr. 702). 

  
  
  
1. Motion de recommandation (10.15 heures) 1. Motie van aanbeveling (10.15 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de M. Guido Tastenhoye 
 
et la réponse du ministre de l’Emploi 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Guido Tastenhoye 
 
en het antwoord van de minister van Werk 

  
demande au gouvernement vraagt de regering 
  
- de prendre des mesures pour empêcher tout dumping 
social par le recrutement de travailleurs étrangers qui ne 
satisfont pas aux conditions de travail et de 
rémunération en vigueur; 

- dat er maatregelen worden getroffen om te 
verhinderen dat er aan sociale dumping wordt gedaan 
door aanwerving van buitenlandse arbeidskrachten die 
niet voldoen aan de geldende arbeids- en 
loonvoorwaarden; 
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- d’empêcher de manière générale un afflux de main-
d’œuvre étrangère (moins coûteuse) vers notre pays, 
qui compte 630.000 chômeurs, dont un quart de jeunes 
de moins de 25 ans; 
 
- de durcir la législation sociale pour empêcher le 
recrutement illégal et semi-illégal d’étrangers, 
d’intensifier les contrôles et de renforcer l’inspection du 
travail; 
 
- de proroger de trois ans, à savoir du 1er mai 2006 au 
1er mai 2009, la période durant laquelle l’immigration de 
travailleurs en provenance des nouveaux Etats 
membres d’Europe orientale sera limitée, de manière à 
permettre la mise en œuvre des mesures précitées. 

- in het algemeen om te verhinderen dat in ons land met 
630.000 werklozen, van wie een kwart jongeren onder 
de 25 jaar, er een toevloed aan (goedkopere) 
buitenlands arbeidskrachten zou ontstaan; 
 
- om de sociale wetgeving te verstrengen om illegale en 
semi-illegale tewerkstelling van buitenlanders te 
verhinderen en om de controles op te voeren en de 
arbeidsinspectie te versterken; 
 
- om, teneinde de hierboven genoemde maatregelen te 
kunnen treffen en doorvoeren, de periode waarbij 
arbeidsmigratie uit de nieuwe Oost-Europese landen 
aan banden wordt gelegd, te verlengen met 3 jaar van 
1 mei 2006 tot 1 mei 2009. 

  
 Guido TASTENHOYE (VLAAMS BELANG) 

Guy D’HAESELEER (VLAAMS BELANG) 
  
  
  
2. Motion pure et simple (10.16 heures) 2. Eenvoudige motie (10.16 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de M. Guido Tastenhoye 
 
et la réponse du ministre de l’Emploi 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Guido Tastenhoye 
 
en het antwoord van de minister van Werk 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  

Danielle VAN LOMBEEK-JACOBS (PS) 
Annelies STORMS (sp.a-spirit) 

 

 
 


